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61.

62.

63.

CANTO - 17

Virappan shows the treasure to other dacoits

“In this search, he found the treasure he sought.
With boundless joy blinding both his eyes,

He carefully surveyed everything there!
Mistaking me to be a Vezham soldier,

He gave it to me to hand it over

To Kuppan, the charioteer!

Congratulating him T broughe it here!”

He showed the treasure chest to his colleagucs.

Surveying it with a sinister smile, /

A dacoit said, "People are used to speak ill

Of all robbers in general! This treasure

Was hunted for and handed over

To you by Narikkannan; but none’ll find fault

With him! They’ll, accuse you for the theft!

Men are made themselves by hoarders of wealth!
When the system is changed, there’ll be no thieves."

Another dacoit gave a very different view:
"I feel they’re really cunning men!

They create ample chances for the theft
And also many a temptation for it!

Then they bluntly accuse us as thicves
And thereby put us in prison cells.

The higher-ups in the ladder of society
Thus wriggle out of their own dacoity”.
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65,

66.

67,
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64.

65.

66.

67.

Virappan said, "My dear friends!

To my son I haven’t gifted anything!

He doesn’t even know his father;

Atral also wishes not to reveal this!

I have an urge to meet them both-

Would they welcome such a come-together?
1 was not as I was of yore,

Pm perplexed knowing not what to do!

“Looking into the treasure chest, I found
Precious jewels, garments, artful sword

And crown-all glitfring like the sun and stars!
A bronze plate royal edict 1 saw!

Now I want to bequeath it to my son-

Hence I will stash it underground,

In a place unknown to anyone clse!

But I shall let you know later on, my friends!"

“Lord and Master! Your wife is our mother,
And your son is our own brother!

Though both are yet unknown to us,

We realize your wife’s marvellous fortitude
In avoiding you; and truly amazing it is,
That you keep away from your spouse.

At this age when senility has set in

Better it is to be with them," said his friends.

“You all be here. Tl hide this treasure

In a secluded place and proceed

To Pullur to meet my wife and son

Since ’'m homesick!" said he movingly!
Like a bent bow, his frame was bent-

But, then, stood erect like a majestic mount!
Flexing his muscles, he lifted the treasure
And carried it to a distant spot.
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68.

69.

70,

CANTO - 18

Seeni, the school master, unfolds the background
of war.

Sceni, the school master, was seated

On the platform under a banyan tree.

In front of him, Velan stood like a lion,

And his colleagues like so many panthers!

The master then informed them the news:
"My dear young men! Know you now

Why the Vezham king waged war against us?
You would better know the whole background.

“Who conspired the death of Katiraivelan?

And who drove the spear on his back?

Who killed the queen? And who is now hunting
For Annam, the heir-apparent to the throne?

Do you know who is cringing before

The Vezham king in our palace now,

Praying for his help to become the king

Of our gallant Kadir Nadu?"

“It was Narikkannan who sowed the seed
Of aversion in the mind of the Vezham king!
It was he who killed our king from behind
And brutally slew our beloved queen!
Annam, their daughter is his latest target!
Now he is to crown himself the king!

Dear Velan! The life of your mother

Might be at stake in his cruel hands!"
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72.

e

CANTO - 19

Seeni orders Velan to rush and save bis mother

“To save the life of Attal, your mother,

Rush at one! Use this sword! Take my horse!
I know how to defend myself! Better

Save our country! Attain fame and honour!
Your colleagues here are prepared to render
All the assistance you need! So, bid farewell!"
At this behest, he took the sword,

And rode the steed storming the Pullur pass.

“Dear, Master! Kindly give for our use
Five or six horses at once

And brief us on steeds allotted to each

So that we can now have a look at them;
At Velan’s call we should be prepared to rise
Like a ghee-fed flame soaring high!

We would brave the formidable foes-

And enhance your fame with our swords!"

Saluring with folded hands, one ward said-

Rising from his seat, another approved it:

"Master! Velar’ll be anxiously awaiting us.

A moment’s delay might cost his life!

Ill be like offering him poison to drink.

At this hour of crisis, should you dissuade?

A golden chance to help him! Else, no sense

In being his bosom friend! His foes might score success!"
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74.  Another ward of revolutionary thoughts, begged:

75.

"Kindly nod your head and give us consent.
We're now clear as to what steps to be taken.
If we tarry a bit, it'll land Velan

In deep distress! Our pretty Kadir Nadu
Will lose its lustre and its very freedom!

For settling accounts, let us enter

So that Nari gets ignominious defeat!"

“Those with forbearance will be successful;

By now our aliens would have weighed us all!
To them we look too small! Without a wink
They would have surveyed all that happened!
Describing Attal as a wicked woman

They’ll rejoice at her death! Mighty Velan
Might have cast his ficrce look on his foes.

He has to facc hidden arms! Sudden assaults!”
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Pandiyan’s Gift
CANTO - 14

Vezham king mects Navikkannan who lets
out a bag of tales

42. Messengers Nari then dispatched in haste
In search of Annam, Attal and treasure chest.
While thus he was taking stringent measures
By chance, the king met him in the palace.
He was adorned with pearl-studded breast shied
Stalking like a striding mountain!
Narikkannan rose in pretended reverence,
But poured forth a string of blatant lics!

43. “You protected me and made me the Chief
Of all the four wings of your armed forces!
Knowing well Pm guileless, good and faithful
Sans falschood, hypocrisy and back-bitting,
Tasks of trust and might you fondly assigned!
When I wonking Nili in war, you amply rewarded!
Beloved king! When my sister slighted your valour,
I slew her! This offering I've made at your sandal pair!

44. “The queen had the audacity to remark
That you killed Katiraivelan by deceit!
She doubted your worth and valour!
Sullen was her stance — and sudden was her end!
Bur she deserves severe torture, bit by bit,
Time and time again till she breathed her Jast!
I should have made her cringe and crawl;
Her quick death was my blunder, blunder, my lord!



Pandivan's Gift 61
CANTO - 20
Attal and Annam in a small but in Pullur

76. In a small thatched hut in Pullur
Two wounded souls were consoling each other,
Both exchanging soothing words of solace!
One was Attal the grey-haired woman.
Another, the young and slender Annam.
A dove hunted for prey by an ecagle!
Tears rolled down the cheeks of Attal
Who, endlessly, kept on cursing her fate!

77. “The king had planned to seck a handsome youth
To wed his daughter Annam on Avani*
And then couch her on lion mark’d throne
On the first of Tai** as the Crown’d Queen.
I can’t but recall this at this juncture,
And weep for his death during the war.
Shall I weep for the unexpected fall
Of our king known for his hefty shoulders’

78. “Annam in her wedded life

Should wallow in joy with animus deep’

In the bedecked cot and soft mattress-

The queen had such sweet dreams in her mind!
Shall I wecp for those shattered dreams?

Like a mother poisoning her own babe
Narikkannan cunningly killed the king!

It was a dark day! Shall I lament that?

* A Tamil month corresponding to the later half of August and the
first half of September.

** A Tamil month corresponding to the later half of January and the
first half of February. The poet makes use of the customary belief
that these are auspicious months.
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79. “dust as two balls of flame roll round the field
Both the kings were engaged in a fierce fight,
Ferociously jumping from place to place
Using their shields and wiclding their swords!
Clad and camouflaging as a grand old man
I stood at a distance beyond their sight
When the black doaked Narikkannan stabbed our king’s back,
To my shock and shudder! Shall I mourn this?

80. “When the Vezham king stood in our midst
Surrounded by me and some infantry men,
A well-built soldier with a black veil
Came there, narrated the gruesome tale
Of the brutal murder of our beloved queen.
All were rudely shocked, including the king.
I spoke to him some words of comfort;
I was sore at heart! Shall I deplore this?"

81. “Some decades ago the Pandiya king gave Kadir Nadu
As a royal gift to your ancestor.
A copper plaque and a royal sword
Were kept in a chest,* which has now been robbed!
And, Lo! The most precious piece of evidence
To show that this is the land of yours
Is now lost! Shall I weep and wail at that?”
Thus she grieved like a child forlorn!

* In Tamil it is called pesbai. The English is a little short of suggesting
the largeness and greatness of the coffer deeply indicated in Tamil.
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82.

83.

CANTO - 21

When Attal thus laments, Virappan comes
theve and ovevbears her wovds, comes to know
the truth about the treasuve.

Carrying the treasure on his shoulders
Virappan overheard all this!

He felt highly pleased! The royal deed,

That proud Annam’s ownership of this land
Was inside the iron chest which he shouldered!
Attal was rend’ ring whatever help she could
For saving Annam endow’d with parrot’s voice
From Narikkannan’s vulpine watch!

Virappan could understand all that happened.
He thought of handing it over at once

To Attal but then hesitated a little.

He doubted her prowess to safeguard

The treasure at this hour of turmoil;

Hence he had to bide time for deliberation
And heard Annam lament o’er her parents,
Her hands battering upon her head!
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84.
85.

86.

CANTO =22~
Distress of Annam

“Alas, Atral! With fortitude I've endured
The sad demise of my mother beloved,
Though 'm a weaker vessel;

Then I endured the death of my father!
Forfeited even the treasure,

The proof of my legacy of Kadir Nadu!
But, can I tolerate this torment

Of my uncle’s callous act of treasure too?

“Stabbing his own sister and also her
Beloved husband, he is now mad after

My blood! He happens to be my uncle!
Even piglets of the same litter

Cling affectionately to each other!

Likewise all humans should be kindly treated.
Should the milk of human kindness

Be thus spoiled by a vile relative of mine?

“My peerless mother fondly nursed me,
Hugged me when I was a cuddlesome babe.
Caringly caressed my hair, trimmed it
Prettied my arched and bow-like eyebrows
Kissed my rosy lips and forehead,

And called me ‘My child!” in dulcet Tamil!
Shall I now recall her lotus face

And weep for her death at his cruel hands?
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87.

88,

“My father a reputed king of ours,

Lavishly gifted rubies and pearls

Hoarded by his forefathers! It was given

To Seeni for imparting learning from alpha on
To me in faculties familiar to him.

Sitting by my side, my father offered me milk
And proudly enjoyed my performance!

How could I ever forget his handsome face?”

“When the royal servants who happen
To remain in the lowest rung,

Face ill-fated and untimely death,

Their daughters also face deep distress!
Pathetic that I'm alive, even after

The sad demise of my royal parents!
Gifted I was, to the greatest extent,

But, destined now to face decp torment!”
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CANTO - 23

Vivappan runs from there - announcement
of Narikkannan’s coronation through drum
beat

89. Annam wailed thus! Virappan took to his heels!

90.

91.

Thought he: "The combined operations of the enemy
Might by chance catch and set me on fire,

And also snatch this priceless treasure!”

So, he rushed to a safc far-off place.

"Today the coronation is to take place,

And Narikkannan will become the king of our land!"
The drumming announced this, which two persons heard.

“He set foot on our land! He was bent

Upon destruction!  That was his only ambition!
His eyes were set at the root of our freedom!
By disaster and dacoity, he haunts us!
Eschewing honour, he wrought disaster,

For the land that gave him shelter!

Crowned today, his end is not far!

That is the protent of this drummer.

“Fresh, after bathing in perfumed water

And clad in imposing royal attire,

Narikkannan would be expecting the arrival

Of the Vezham king to wear the crown of glittering gold.
Now, the king too would be seated in his chariot
And be on his way to the palace,

Escorted by his guards!

But, who will be there in the hall to rejoice?”
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92.

93.

CANTO - 24

Hearing the dvum beat, Attal curses Vezham
soldiers surrounding the but. Instantaneously
Velan comes there and mounts his assault.

When Attal was thus loudly lamenting

Ventillating her pent-up fury and grief,

Some soldiers mounted a fierce onslaught

Expecting both the ladies in the hut!

The noisc of the hooves of dancing horses

Made the earth tremble! Another man crossed swords
And boldly faced their challenge- it was Velan!

His horse and sword charged against the Vezham forces,

It was like the prowling charge of a panther

At the defenceless herd of hapless sheep!

Astounded were the Vezhamites! Some ten embraced death!
The rattling sound of swords and the battle-cry

Of soldiers made all tremble in fear!

Velan’s voice Attal could clearly hear

And could understand what transpired there!

She made Annam realize the danger!
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CANTO - 25

During such fierce fight Attal and Annam
escape in disguise

94. Arttal made Annam dress like a lad

95.

And disguised herself as a grandpa

With face buried in beard grey,

Then both hurried to the secluded house,
Where Seeni the school master lived.

Annam was anxious about Velan’s fate!

For her pestering questions, Attal quipped:
"Let him die in the fight to restore our land!"

“At that critical hour, we have abandoned your son!
Won’t the world curse you for forsaking him?

Won’t you be blamed for a such a misdeed done

To safeguard me from our enemy’s hands?

Should I be the subject of such a curse?

Your fortitude is simply marvellous!

But should your heart remain so hard

As a burnt brick or a barren rock?"-Annam said.
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96.

97.

CANTO - 26

Attal and Annam meet some colleagues of Velan

“Have we got the might to safeguard Velan?

What use is there, lamenting on that?

The marvellous might of my son’s brain and brawn
Many times, his master has extolled.

Behold the village and the garden there!

Quickly follow me!" When Attal said this,

They noticed some soldiers armed with swords
Darting towards them on their mounted steeds.

“Where do you come from?" asked one;
With little hesitancy did Attal say

That they had come from a reed-roofed hut
Where arm’d Velan was in bloody war
With Vezham men. The youth spurred
Their horses which galloped in full trot.
The woman in joy clapped her hands

And said: “T haven’t yet seen your son”,
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98.

99.

CANTO - 27

They proceed to the palace in Seeni’s company
- all in disguise

Sceni was seated on a platform

Under a banyan tree. Both of them

Reached there and revealed their identity.

Seeing them the school master was enthralled

And said that he had dispatched Velan

And some of his colleagues to assist him.

"They have now crossed swords with Vezham soldiers
And Narikkannan would have known all this!

“Before he puts me behind the bars

Let us proceed now itself in disguise,
Seek a private audience and appraise

The Vezham king of the ignominies

Of Annam and solicit his helping hand."
Deciding so, the trio disguised themselves
And hastened to the king’s secluded abode
Situated in the Southern avenue.
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CANTO - 28

In the Court Hall, Coronation takes place.
But Vezham king feels that the people are not
happy. A bold man explains the veason.

100. The Vezham king was hightly clated,

101.

102.

His face dazzled like numerous luminous lights!
A minister of deep learning and sagacity,
Chieftains of army were all present!

The king made this historic announcement

In the presence of the Vezham subject:

"This fertile Kadir Nadu, ve given

To Narikkannan! T've fulfilled his ambition!

“He served as the chief of our armed force;
Today I've demonstrated my indebtedness!
The yeomen services he then rendered
Entitled him to receive this reward!

But when I crowned him people were gloomy
And lurking fear was writ on their long faces!
I'know not why!" To this an old man

Came forward to submit his explanations:

“For ascending the throne of Kadir Nadu
Narikkannan committed the heinous crime

Of conspiracy. By his back-biting tactics,

He created a conflict between the two kings,
You too believed him! But never did our king
In thought and word tarnish your image!
Unfortunate it is that you have waged a war
Throwing to winds the accepted norms.

81
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103.

104.

“When you were engaged in fierce fighting

With the Kadir king, Narikkannan came unnoticed
And plunged a sharp spear at his back!

The vast sky heckled! Dame Virtue hung her head in shame!
This 1s not the end of all his treacherous acts!

Our queen was an innocent victim of this

Callous person’s cold-blooded murder!

Taking no chance I shielded Annam from his ire!

“He plots in countless ways to get rid

Of this innocent girl and set at rest

Our king’s entire lineage; now I've become

His latest target! I beseech the king

To save us from his cruel hands," she said.

Removing their veils, she revealed Annam’s face
Which looked like the moon just emerging from the clouds
And said, "T am Atral- our king’s servant maid!"
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105.

106.

CANTO - 29

Vezham king is startled - offers bis explanation

Asrounded at such curious turn of events

He fondly surveyed their gloomy faces!

He was deeply moved! "After waging the war

Why should I uproot the king and this kingdom?
Would I have connived to kill the king from behind?"
Sweating in agony he further wailed:

"That evil one was behind the scheming!

Innocent Pam. Never did I do this!

“Even at the outset I had a lurking suspicion;

I had some information too! Narikkannan
Denied all allegations and feigned innocence.

I have just now crowned him, trusting his words!
What shall 1 do? Can I retrace my steps?

Guilty P'm! Guilty indeed! What next?

But, you need not fear any more.

Tll save you from his cruel hands!" he assured.
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CANTO 30
The king explores the ways to safeguard them.

107. He addressed his minister and asked him:
"How can we save this pretty girl from him?
Treacherous Narikkannan would any time
Pounce upon this poor girl and end her life.
After inflicting death upon the king and the queen
He is after the blood of this slender girl!
Attal who has been hitherto shielding that girl,
Is hunted by this manic so cruel!”

108. At the king’s request, the minister replied:
"You've made that wicked man rule this land,
Just as crowning a poisonous serpent
To reign over the land of hapless frogs!
Time alone will bring out the hidden danger!
This girl with face like the milky white moon
Should wed a prince of her choice and thereby
Get a safer shield and shelter.
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CANTO - 31

The minister’s sound counsel

109. “To administer a just rule in Kadir Nadu

110.

And to safeguard it from Nari’s cruel hands,
The king can depute a learned emissary

To have him under his sway

Which of these choices you prefer, Annam?"
To this query, the girl stated her stand:
"Your Majesty known for your gallant deeds!
The elite assembled here in the court hall!

“Deecades ago, one of my forefathers,

At the then Pandiya emperor’s orders

Led a successful expedition

And subjugated the Chola land.

A treasurc was then given as a reward!
Garments, sword and ornaments it contained
Alongwith a plaque of copper in which

Its entire history is neatly inscribed.

89
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CANTO - 32

Orders issued for searching the treasure

111. “Your Majesty! The king of Vezham land!
We're now in utter distress and doldrums!
The precious treasure of our ancestors
Should be protected from our enemy’s hands!
Kindly pity these poor souls
And be pleased to issue necessary orders."
Instantly the king of Vezham agreed to this -
Ordered his forces to fetch it all in tact.

112. “Let Aali,* a wing commander, rush to the palace!
Let thousand men assist the operation!
Let all the four gates of the fort remain closed.
Search everywhere! Spare not any spot there!
Carefully comb every nook and corner!
Needed tips on that treasure
She will provide! Minutely note them down!".
Thus ordered the king, scated on the throne!

+ Means a lion. The reader is given 1o imagine the might and greatness
of the king proper who has Aali as his wing commander. His country
itself is called as Vezham land which means a country of clephants.
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113.

114

Annam navrates the identity

Young and slender Annam described:

"Trs length will be around that of our king’s sword;
Breadth around three spans! Height around four!
Made of pure and glittering gold,

The inside chamber made of white sandal wood
Felled from Pothikai hills! The treasure chest had
A catalogue of its valuable contents

Clearly carved on its exterior lid!

“A sword, jewels, garments, royal testament
Inscribed on a full length metallic plaque

An emblem like this over its lid".

She then showed the emblem on her jewel

To the king and the chieftains for their perusal;
Then she resumed to recount:

"The treasure was kept in the southern room
Just near the elevated dancing hall!"



115,

116.

s 7

unevorigwest Lifls

Suwiso - 34

oerard sSluatsgs & e au gyl
ardromadls Cuogoud (5 & Crisre
T,

“6@Bs, LT g e LiTens Crrad Helli!
2_mE5DSSTE HOSTEE SjaisEGs tenss!
GsBs" Qeustn prenostevien! Glasmlii_Lnisen!
“Spprem_. QeuenCpenmsiren aaflgid Sibs
BB smen 2oL wei&Gs pre eflss)
mrenenLefled SieuflSdlev s Cl@nsmaren
SEmLW ipwi@b! BHs B igso

Cumfenio gyrmiiGeauet™ SETHTED LDEHETIEDT

DG sremenmaSled SpphHE BHS
SIDDEEETE S FnDIFETMIEHT LOGTTE EUETTITED:
“wenemeuCy gyefullements Gunass Qememefi
DHDBSL LenLSameveus bilssan amhes
AeneneuGen yzedemesd Cuemyp CaBid
SnsHeafiCe @mpssorans GCaré & (HILD!
@iHleneouiied Qingulisism gyem gL
afinCuenyp samanGsLé Gaiis" aemre.

Shssread e mrsdl@euns: “ b gyid BrGe
Siciefl_sHe0 CurdsnCuet gyenewnw erfliidit
Sagneyb sememCen piléseto e ne
AL SemesameiGUl JiEhs UGS
S1SSMEHLD Sirenananilsd Cumy geenes
maliLpilé QarsteunGer” ey sans
srsgneneuls Curgimene wrHHS Clareis
sesUmL QIBIGF6Is amTeN EsTEuTS.



Pandivan's Gift

115. “Rush at once in search of the treasure of Pandiyan.

116.

117.

CANTO - 34

The king ordeved search in the palace

If anyone obstructs your way, tell him clear cut
That it is my order! Secarch for the treasure!"

95

The army obeyed his commands! "Though I win the war

It is my custom to give them freedom
Providing chance to enhance its resources
And discharge royal dues*." He then assured
To honour the legitimate rights of all.

The minister, who was till then immersed

In deep thought, made the humble submission:

"His majesty has deputed Aali in search
Of the treasure! But he is junior

To Narikkannan and this might hamper
The success of that scarch and therefore
The king can depute a senior person
And ensure effective operation”.

Attal too confirmed. "Yes, yes, I t00

Would rush to the palace! Please provide
Able men for my assistance! Narikkannan
Might browbeat Aali with his fierce looks,
And thereby grab our invaluable treasure!"
Realizing her well-founded fear,

The king assured the needed assistance

And advised her to don on her erstwhile guisc!

* Tribute paid to the emperors.
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118.

119.

CANTO - 35

Annam and others seavch the palace. After
the search, wing commander Aali says that
be could not trace the treasure

Attal disguised with grey hair and beard

And armed with a long and sharp sword,

Dashed towards the palace along with Seeni

And fully armed soldiers aplenty.

When they reached the main gate of the palace
Soldiers were roaming round like busy ants.

Aali the wing commander came there and said:
"The treasure is not found anywhere in the palace!"

Taken aback, the school master said: "Let not
Narikkannan go, even near the entrance!

Let not the soldiers go out of the palace!

This is the oral order of our king!

Be it kitchen or even court hall,

Let the search be through everywhere!

Let not even the soldiers be spared.

So, dorn’t move!" The men obeyed the king’s commands.



98 unesoTigwes Lifle
Swsb - 36

sarésTUE &St s6r Cou @i sser.
HEEEES whDateds syl bl ® Claaflild
Crdorwd Gubstadr@bd. syerTd QUAGT
ol@d Coslde pEHordr, sxbsT SlUr
Clsmreddlgrpmer.

120. Semsanuen aeusil_ggio geneame G
slgsias Cs0emaulled, Syt a6 S
Bemesriuns Bletml(rSEHLD G(HEUST SHETETENSTuT
Benwasnos prHfeneu|b Cleeyss Ceneomi
Sieflggnen Qgmeunier Crrad Glwsoen
SIBNIIMSE HHSS1S 2551 LTTSGS
semissTeme Cleu ([HGae CleavGevsy ststimms
Sl GUDBSIET; LIDHSNET; eunenst &l



Pandiyan'’s Gift 99
CANTO - 36

During the search, one person is scen running
= Aztal follows him

120. When Seeni and his numerous aides were
Meticulously searching for the treasure,
A person standing among the soldiers
Stealthily surveyed all the sides
Without winking his lids and tiptoed
Towards the entrance! Atral loudly cried:
"Don’t move a bit! Else I'll sever your leg!"
He fled! She chased him with the lifted dagger!
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